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(1) x1 (2) x1 (3) x1 (4) x1

(6) x1 (7) x1

(9) x1 (10) x1 (11) x1 (12) x1

(13) x1

Top panel
Panel superior
Panneau supérieur

Left side panel
Panel lateral izquierdo
Panneau latéral gauche

Right side panel
Panel lateral derecho
Panneau latéral droit

Bottom panel
Panel inferior
Panneau du bas

Right Door
Puerta Derecha
Porte Droite

Large shelf
Estante grande
Grande étagère

Large back panel
Gran panel trasero
Grand panneau arrière

Left Center Side Panel
Panel Lateral Central Izquierdo
Panneau Latéral Central Gauche

Right Center Side Panel
Panel Lateral Central Derecho
Panneau Latéral Central Droit

Connecting Rail
Listón de Conexión
Éclisse de Liaison

(19) x2

Leg
Pierna
Jambe

(15) x1

Left Drawer Side Panel
Panel lateral izquierdo del cajón
Panneau latéral du tiroir gauche

(18) x2

(16) x1

Drawer Bottom
Fondo del Cajón
Fond de Tiroir

Drawer Front
Frente del Cajón
Devant de Tiroir

Drawer Back Panel
Trasera del Cajón
Fond Arrière de Tiroir

(5) x1

Left Door
Puerta Izquierda
Porte Gauche

(8) x2

Small shelf
Estante pequeño
Petite étagère

(14) x1

Right Drawer Side Panel
Panel lateral derecho del cajón
Panneau latéral du tiroir droit

Small back panel
Panel trasero pequeño
Petit panneau arrière

(17) x1 (20) x2

Leg
Pierna
Jambe



Screw
Tornillo
Vis

Bracket
Soporte
Support

Bolt
Tornillo
Boulon 6x15mm

Bolt
Tornillo
Boulon 6x35mm 3.5x16mm

Screw
Tornillo
Vis

Wood dowel
Taco de madera
Cheville en bois

Allen wrench
Llave Allen
Clé Allen

Shelf pin
Estante pin
Goupille d'étagère

3.5x16mm

Screw
Tornillo
Vis

Bracket
Soporte
Support

Bolt
Tornillo
Boulon 4x30mm

Flat washer
Arandela plana
Rondelle plate

Hinge
Bisagra
Charnière
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x20A

4x30mm

Screw
Tornillo
Vis

Handle
Tirador
Poignée

x1B x12C x8D

x24Hx10Gx12Fx4E

x38I x1J x4K x3L

x6Px6Ox6Nx1M

x4Q x22R

Drawer Slide
Carril de Cajón
Glissière de Tiroir

Cam Lock
Cierre Excéntrico
Ferme à Came 15mm

Connecting Bolt
Tornillo de Conexión
Vis de Liaison 36mm

6x50mm

10"

200x30x10mm

x2S

Anti-tip Strap
Correa Anti-Vuelco
Sangle Anti-Bascule

x10T

Spring washer
Arandela de resorte
Rondelle élastique

30*30mm

8*30mm M4

M6 M6
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Before Assembly | Antes del Montaje | Avant Assemblage

Consejos Antes de Empezar

How to separate the drawer slider

1. Maintenez la pièce plastique de
    cette manière

2. Pull out the inner slider for drawer box fixing

1. Sujete la pieza plástica así
1. Hold the plastic part in this wayCómo separar el carril del cajón

Comment démonter la glissière de tiroir

Conseils Pratiques Avant de Commencer

Tips Before Your Start

2. Extraiga el carril interno para fijar el cesto del cajón
2. Tirez l'élément intérieur afin de fixer le corps du tiroir

Flanc de Tiroir

Loosen the screw,Adjust the slide up or down

Drawer Front Alignment
Alineación del Frente del Cajón
Alignement du Devant de Tiroir

Panel Frontal del Cajón
Panneau Avant de Tiroir

Drawer front panel

If the drawer front panel is NOT level after being assembled, then...
Si el panel frontal del cajón NO queda nivelado tras el montaje, entonces...
Si le panneau avant du tiroir N'EST PAS aligné après assemblage, alors...

Drawer front panel | Panel Frontal del Cajón  | Panneau Avant de Tiroir

Lateral del Cajón
Drawer Side

Carril del Cajón
Glissière à Billes

Drawer Runner

Afloje el tornillo, Ajuste el carril arriba o abajo
Desserrer la vis, Ajustez la glissière vers le haut ou le bas
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4F

4R

4T

T
R

(19)
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(9)

12A

1B

8D

6G

①

2O

2P

1M

M

6I

M-1
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5 24H

H
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(15) (13)
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7

6

2N

1L

4O

4P

4Q

C

12C

6I



4N

8I

4K

2L
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7

16I

(6)
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To achieve uniform clearance around the door, you may
need to adjust the door by tightening or loosening the two
screws on the hinge itself.

Para lograr un espacio uniforme alrededor de la puerta, es
posible que deba ajustar la puerta apretando o aflojando
los dos tornillos de la bisagra.

Pour obtenir un jeu uniforme autour de la porte, vous
devrez peut-être ajuster la porte en serrant ou en
desserrant les deux vis de la charnière.

9

(8)

(8)

(7)



14|

10

50

1

2

S

Furniture height minus 80mm
Altura del mueble menos 80mm
Hauteur du meuble moins 80mm

2S

S

S
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M6

M6
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